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ABSTRACT

This tutorial will provide participants with an introduction to
the PREMIS Data Dictionary [1]. It will give a basic overview of
the standard and explore different models of implementation.
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1 INTRODUCTION

The PREMIS Data Dictionary for Preservation Metadata is a
specification that provides a key piece of infrastructure for
digital preservation activities, playing a vital role in enabling the
effective management, discovery, and re-usability of digital
information. Preservation metadata provides provenance
information, documents preservation activity,
technical features, and aids in verifying the authenticity of
digital objects. PREMIS is a core set of metadata elements (called
“semantic units”) recommended for use in all preservation

identifies

repositories regardless of the type of materials archived, the type
of institution, and the preservation strategies employed.

2 SUMMARY OF TUTORIAL

The PREMIS Data Dictionary was originally developed by the
Preservation Metadata: Implementation Strategies (PREMIS)
Working Group in 2005 and revised in 2008 and 2015. It is
maintained by the PREMIS Editorial Committee and the PREMIS
Maintenance Activity is managed by the Library of Congress [2].

We have seen a constant call for PREMIS to undertake
tutorials, such as this, as more and more organisations come to
grips with digital preservation. This tutorial provides an
introduction to PREMIS and its data model and an examination
of the semantic units in the Data Dictionary organized by the
entities in the PREMIS data model, objects, events, agents and
rights.

In addition it presents examples of PREMIS metadata and a
discussion of implementation considerations, particularly using
PREMIS in XML and with the Metadata Encoding and
Transmission Standard (METS) [3]. It will include examples of
implementation experiences through the institutional experience
of the tutors.

The tutorial aims at developing and spreading awareness and
knowledge about metadata to support the long term preservation
of digital objects.

3 CONTENT OUTLINE

The draft outline for the tutorial is outlined below.
Introduction to PREMIS
- Background (brief history and rationale of PREMIS)
- Benefits of implementing PREMIS
PREMIS in detail
- Core entities
- Simple examples to build familiarity
Implementation
- PREMIS in METS
- Case studies
- Support and the PREMIS community
- Conformance
Next Steps
- Round table discussion for institutional plans
Wrap up

4 INTENDED AUDIENCE

The tutorial will benefit individuals and institutions interested in
implementing PREMIS metadata for the long-term management
and preservation of their digital information but who have
limited experience in implementation. Potential audience
includes cultural heritage operators, researchers and technology
developers, professional educators, and others involved in
management and preservation of digital resources.

The presentation is structured into two parts. The first part is
intended for beginners with little or no knowledge of PREMIS,
while the second half will cover more advanced use of PREMIS
for practicing users and present the opportunity for questions
and discussions.

5 EXPECTED LEARNING OUTCOMES

Participants will understand:
- What PREMIS is and why it exists;
- How PREMIS has changed across versions;
- The benefits of implementing PREMIS;
- The nature of the existing PREMIS community;
- The critical role PREMIS plays in the digital
preservation community.



In addition, participants will get insight into:
- How PREMIS may be used in conjunction with METS;
- How different organisations implement PREMIS within
their own repositories;
- The nature of conformance with PREMIS.
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